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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовленные 
в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности и дизай-
ну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руководство, 
в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безопасности, 
а также рекомендации по правильному использованию продукта и уходу за ним. 
Позаботьтесь о сохранности настоящего руководства и используйте его в качестве 
справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Колонка портативная предназначена для воспроизведения музыки, в том числе 
в местах без доступа к сетевой розетке.

Меры предосторожности
•	 Не вскрывайте устройство и не производите его ремонт самостоятельно. 

Обслуживание и ремонт должны осуществляться только квалифицирован-
ными специалистами авторизованного сервисного центра.

•	 Не используйте устройство вблизи воды, например, ванны, раковины, бас-
сейна и прочих емкостей, содержащих воду, а также в помещениях с повы-
шенной влажностью (подвал и т.д.). Оберегайте устройство от воздействия 
влаги, дождя и т.д.

•	 Не устанавливайте данное устройство в непосредственной близости от источ-
ников тепла и нагревательных элементов.

•	 Не погружайте устройство в воду. При попадании воды в корпус устройства 
незамедлительно отключите его и обратитесь в авторизованный сервисный 
центр.

•	 Всегда отключайте устройство после использования.
•	 Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с огра-

ниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, 
кроме случаев, когда над ними осуществляется контроль другими лицами, 
ответственными за их безопасность.

•	 При обнаружении любых сбоев в работе рекомендуется немедленно отклю-
чить устройство и обратиться в авторизованный сервисный центр.

•	 Не используйте абразивные чистящие вещества, спирты, растворители и т.д. 
для ухода за устройством, так как они могут повредить элементы устрой-
ства, а также его поверхность. Для чистки устройства используйте исключи-
тельно мягкую, сухую ткань.

•	 Оберегайте устройство от воздействия прямых солнечных лучей.
•	 Во избежание повреждения слуха не используйте устройство для прослу-

шивания музыки на высоком уровне громкости в течение долгого времени.
•	 Устройство не предназначено для использования в коммерческих целях.
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Схема устройства
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1.	Разъем для ремешка.
2.	Увеличение громкости / следующий трек.
3.	Уменьшение громкости / предыдущий трек.
4.	Световой индикатор.
5.	Переключатель питания ON/OFF / воспроизведение/пауза/ответ.
6.	Микрофон для функции Hands-free.
7.	Выбор режима.
8.	Разъем для зарядки.
9.	Разъем для карты памяти microSD.

10.	Разъем для USB накопителя.
11.	Разъем для AUX кабеля.
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Технические характеристики
•	 Модель: APS200.
•	 Торговая марка: Aceline.
•	 FM-радио: есть.
•	 Рабочая FM-частота: 87,5–108.
•	 Версия Bluetooth: 5.1.
•	 Стандарт Bluetooth: IEEE 802.15.1.
•	 Диапазон частот Bluetooth: 2400–2483,5 МГц.
•	 Мощность передатчика Bluetooth: 2,5 мВт.
•	 Радиус работы Bluetooth: 10 м.
•	 Функция TWS: есть.
•	 Проигрывание музыки с USB и MicroSD носителей.
•	 Максимальный объем памяти: 64 Гб.
•	 Линейный вход AUX: есть.
•	 Разъем для зарядки: Type-C.
•	 Параметры зарядки: 5 В, 1 А.
•	 Емкость батареи: 3000 мА·ч.
•	 Рабочее напряжение: 3,7 В.
•	 Время работы: до 4 ч.*
•	 Время зарядки: до 5 ч.
•	 Мощность динамиков: 2 × 10 Вт.
•	 Сопротивление динамиков: 3,2 Ом.
•	 Диаметр динамиков: 52 мм.
•	 Отношение сигнал/шум: 85 дБ.
•	 THD: ≤ 10%.
•	 Рабочая частота: 120 Гц — 18 кГц.
•	 Степень влагозащиты: IPX6.
•	 Область применения: бытовое.

* Время работы устройства зависит от громкости и качества воспроизводимой 
музыки.

Комплектация
•	 Устройство.
•	 Кабель USB – USB Type-C.
•	 Руководство по эксплуатации.
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Инструкция по эксплуатации

Режим Bluetooth
•	 Нажмите кнопку « » на колонке, чтобы включить режим Bluetooth.
•	 Включите Bluetooth на телефоне/планшете. Запустите поиск устройств.
•	 Когда Ваше устройство обнаружит колонку «Aceline APS200», подключитесь 

к ней. Если Ваше устройство запрашивает пароль для подключения, введи-
те «0000».

•	 После подключения Вы можете настраивать громкость и переключать треки, 
используя кнопки « » и « ». Если Вам нужно ответить на входящий звонок, 
коротко нажмите « ». Нажмите на кнопку снова, чтобы закончить звонок.

Воспроизведение с карты памяти Micro SD
•	 Включите колонку и вставьте карту Micro SD. Убедитесь, что карта вставлена 

правильной стороной до упора. Воспроизведение начнется автоматически.
•	 Нажмите кнопку « », чтобы воспроизвести/остановить воспроизведение.
•	 Нажимайте кнопки « » или « », чтобы переключать треки или настраивать 

громкость.

Воспроизведение с USB-носителя
•	 Включите колонку и вставьте USB-носитель. Воспроизведение начнется ав-

томатически.
•	 Нажмите кнопку « », чтобы воспроизвести/остановить воспроизведение.
•	 Нажимайте кнопки « » / « », чтобы переключать треки либо настраивать 

громкость.

Воспроизведение через кабель AUX
•	 Нажмите на кнопку « », подключите колонку к персональному компьютеру 

или смартфону кабелем AUX. Аудио сигнал будет выводиться через колонку.
•	 Во время воспроизведения через кабель AUX, нажимайте кнопки « » или  

« », чтобы настраивать громкость.

Зарядка
•	 Подключите один конец кабеля питания к устройству, а другой — к компью-

теру или зарядному устройству (не входит в комплектацию).
•	 Во время зарядки LED индикатор загорается красным. После полной заряд-

ки LED индикатор отключится.

Радио
•	 Перед использованием функции «Радио» подключите кабель зарядки в ка-

честве антенны. Не подключайте второй конец кабеля.
•	 Нажмите кнопку « » для включения функции «Радио».
•	 Нажмите « » для начала поиска радиостанций.
•	 Как только радиостанции будут найдены, нажмите кнопку « »/« » для вы-

бора следующей/предыдущей станции.
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Подключение TWS
•	 Включите оба устройства.
•	 Выключите Bluetooth на смартфоне и всех устройствах, кроме колонок.
•	 Зажмите « » на обеих колонках, пока не услышите звуковое оповещение.
•	 Включите Bluetooth на телефоне, запустите поиск устройств и подключитесь 

к устройству «YW35».
•	 Звук подключения Bluetooth оповестит о подключении. Начните воспроиз-

ведение.
•	 Зажмите кнопку « » снова для отключения функции TWS и воспроизведе-

ния музыки только с одной колонки.

Режим подсветки.
Нажмите кнопку « » для включения/выключения подсветки.

Правила и условия монтажа, хранения, 
перевозки (транспортировки), реализации 
и утилизации

•	 Данное устройство не требует дополнительной фиксации или монтажа.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых по-

мещениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °С 
до 40 °С и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях 
не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызываю-
щих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой среде.
•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 

пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.
•	 Реализация устройства должна производиться согласно действующему 

местному законодательству.
•	 После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе 

с обычным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче на ути-
лизацию в соответствующий пункт приема электрического и электронного 
оборудования для последующей переработки и утилизации в соответствии 
с федеральным или местным законодательством. Обеспечивая правиль-
ную утилизацию данного продукта, Вы помогаете сберечь природные ре-
сурсы и предотвращаете ущерб для окружающей среды и здоровья людей, 
который возможен в случае ненадлежащего обращения. Более подробную 
информацию о пунктах приема и утилизации данного продукта можно по-
лучить в местных муниципальных органах или на предприятии по вывозу 
бытового мусора.

•	 При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обратить-
ся в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.
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Гарантийные обязательства
Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение все-
го гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке. 
Гарантийный период исчисляется с момента приобретения изделия и распро-
страняется только на новые продукты. В гарантийное обслуживание входит бес-
платный ремонт или замена элементов, вышедших из строя не по вине потреби-
теля в течение гарантийного срока при условии эксплуатации изделия согласно 
руководству пользователя. Ремонт или замена элементов производится на тер-
ритории уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 12 мес. 
Срок эксплуатации: 24 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Дополнительная информация
Manufacturer: CHINAOWL (DONGGUAN) CO., LTD.
Room 201, No.4, Yuangang Street, Xin’an, Chang’an Town, Dongguan, Guangdong, China.
Изготовитель: ЧАЙНАОУЛ (ДУНГУАНЬ) КО., ЛТД. 
Каб. 201, №4, ул. Юаньган, Синьань, Чанъань, г. Дунгуань, пров. Гуандун, Китай.
Сделано в Китае.

Импортер в России / уполномоченное представителем лицо: ООО «ДНС ЛОДЖИСТИК».
690025, Приморский край, г.о. Владивостокский, г. Владивосток, ул. Фанзавод, 
д.1, каб. 15.
Адрес электронной почты: dns-logistic.llc@mail.dlogistix.com

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).

Спецификации, информация о продукте, его комплектация и функционал могут 
быть изменены без предварительного уведомления пользователя.

Фактический интерфейс устройства может отличаться от представленного в дан-
ном руководстве.

Товар изготовлен (мм.гггг): 	  V.6




